
Пояснительная записка
к дополнительной образовательной программе

«Пролонгированный курс английского языка»

          В Статье 45 Закона РФ «Об образовании» указано: «Государственное и муниципальное образовательные учреждения вправе оказывать населению, предприятиям, учреждениям и организациям платные дополнительные образовательные услуги: обучение по дополнительным образовательным программам, преподавание специальных курсов и циклов дисциплин, репетиторство, занятия с обучающимися углубленным изучением предметов и другие услуги, не предусмотренные соответствующими образовательными программами и государственными образовательными стандартами».

          Образовательная программа – это модель пути достижения образовательного стандарта. Содержательная характеристика раскрывает образовательную программу как «индивидуальный маршрут» учащегося в образовании, отражающий его интересы, возможности, потребности.

          В настоящее время потребность в знании иностранных языков и интерес к их изучению необычайно велики, как со стороны молодежи, так и взрослого населения. Прежде всего это связано с существенными изменениями в политической, экономической и социальной сферах жизни российского общества за последние годы. Россия и россияне открыли «железный занавес», вышли на международную арену и стали равноправными участниками межкультурного общения. Именно в этот период огромное количество наших соотечественников ощутили существенный пробел в своем образовании, который значительно препятствовал налаживанию международных и межличностных контактов. Речь идет о знании иностранных языков и в первую очередь английского языка, как языка международного общения.

         Признано, что владение английским языком на хорошем уровне расширяет возможности получения образования за границей, самообразования через приобщение к англоязычной культуре и науке в печатном и электронном виде, расширяет возможности трудоустройства и границы личного общения. Особые трудности в достижении высокого уровня владения английским языком испытывают школьники, обучающиеся в школах, где преподается немецкий, французский, испанский и другие языки, а английский изучается как второй иностранный язык со значительно меньшим количеством часов или не изучается вовсе. Сложности в овладении английским языком испытывают также взрослые, которые либо изучали английский язык много лет назад в рамках школьной программы, либо изучали другой иностранный язык, например более популярный в прошлые годы немецкий.

          Системой образования в России предусмотрено несколько возможностей изучения иностранных языков: получение основного или второго высшего образования в специализированных языковых вузах, частные занятия с репетитором, обучение в системе дополнительного образования. Первый путь требует значительных затрат времени и усилий, т.к. студент будет не только изучать иностранный язык, но и общие филологические дисциплины. Второй путь требует значительных финансовых затрат и не дает никакого документального подтверждения уровня владения языком. Наиболее доступным с точки зрения времени, объема знаний и финансов является третий путь – курсы иностранных языков. В связи с этим вопрос о создании сбалансированной и эффективной образовательной программы по иностранным языкам для системы дополнительного образования является очень актуальным.

           Настоящая образовательная программа рассчитана на слушателей, которые никогда не изучали английский язык раньше или изучали английский язык относительно давно и имеют ограниченный объем знаний. Вышеперечисленные категории слушателей начинают изучение английского языка с самого начала, с «азов» в постепенном  щадящем режиме.
 Основной целью обучения является овладение коммуникативно-речевыми формами устной и письменной речи на английском языке на верхнем среднем (по британской оценочной шкале) уровне в рамках социально-бытовой, учебно-трудовой и социально-культурной сфер общения.

В целях формирования коммуникативно-речевой компетенции в активных и пассивных видах речевой деятельности на английском языке реализуются следующие задачи курса:

·  освоение слухо-произносительных и ритмико-интонационных навыков фонетического строя английского языка;

·  умение читать и понимать адаптированные и аутентичные тексты разных жанров и стилей с различной степенью проникновения в их содержание;

·  умение связно передать содержание прочитанного с элементами анализа, выразить свое мнение, дать характеристику и оценку;

·  умение осуществлять монологическое выступление и диалогическое общение в стандартных ситуациях в рамках учебно-трудовой, социально-бытовой и культурной сфер;

· умение понимать на слух основное содержание аутентичных текстов и диалогов;

· освоение навыков практической грамматики;

· умение письменно оформить и передать необходимую информацию.

Обучение по данной образовательной программе носит практический, прикладной характер. Окончившие курс обучения по данной образовательной программе должны владеть орфографической, фонетической, лексической и грамматической нормами английского языка и быть в состоянии успешно использовать знания в различных видах речевой коммуникации как при непосредственном общении с носителями языка в стандартных ситуациях повседневной жизни (говорение, аудирование), так и при опосредованном общении (чтение, письмо, разговор по телефону).

Успех в достижении дидактических задач невозможен без учета и экспликации развивающегося воздействия и воспитательного потенциала процесса обучения иностранному языку через приобщение к литературному наследию англоязычных авторов, через знакомство со страноведческим (быт, обычаи, нравы, география, история, экономика, образование, политика, культура стран изучаемого языка) и лингвострановедческим (эквивалентная и безэквивалентная лексика, страноведческие языковые реалии, культуроведческое наполнение аутентичных текстов и т.п.) материалом. Все вышеперечисленное, несомненно, способствует более высокому уровню практического владения иностранным языком, повышает интеркультурную и социолингвистическую компетенцию, поддерживает интерес и мотивированность в обучении.

Освоение особенностей речевого поведения и этикета межличностного общения облегчает и делает комфортным и эффективным общение с носителями изучаемого языка в силу адекватности понимания друг друга. Взаимопонимание представителей различных народов формирует мировоззренческие установки, способствующие выработке нравственно положительной личности в отношении к иноязычной культуре, к другим национальностям.

В основе процесса обучения по данной программе лежат:

· коммуникативный метод преподавания, позволяющий овладеть иностранным языком, прежде всего как средством межкультурной коммуникации;

· прямой (беспереводной) способ преподавания в сочетании со смешанным, допускающим привлечение родного языка на начальном этапе обучения;

· комплексный подход, позволяющий сочетать при работе на занятии лексический (пополнение вокабуляра), структурно-аналитический (грамматическое оформление речи), фонологический (уровень звучания), тематический (диапазон высказывания), функциональный (цель высказывания), понятийный (уровень концептуального мышления) и ситуативно-речевой языковые уровни.

Материал проходится в размеренном темпе, много времени отводится тренировке и закреплению пройденного с учетом того, что слушатели впервые знакомятся с грамматическими темами, имеют ограниченный словарный запас и им сложно втянуться в процесс обучения языку и преодолеть «языковой барьер».

Важным фактором оптимизации процесса обучения иностранному языку является гуманизация, создание комфортного психологического климата на занятиях, способствующего снятию «языкового барьера» и активизации речевой деятельности учащихся. Эффективными путями достижения этой цели могут стать:

· демократический стиль общения преподавателя со слушателями;

· гуманистический стиль межличностных отношений в учебной группе;

· положительная эмоционально-нравственная атмосфера на занятиях в группе;

· использование косвенного целеполагания в учебной деятельности;

· повышение мотивации учебной деятельности;

· стимулирование творческой активности и самостоятельности учащихся «Learner independence»;

· использование креативных заданий, парных и групповых форм работы;

· побуждение слушателей к взаимопомощи и сотрудничеству друг с другом в процессе учебной деятельности;

· соблюдение принципа сознательности (осознание учащимися дидактических и развивающих целей урока, а также методической целесообразности каждого этапа на уроке) «Language learning awareness»;

· соблюдение принципа посильности в обучении (гибкие критерии оценок, разумность объема домашнего задания, соизмеримость требований к знаниям, умениям, навыкам слушателей в системе дополнительного образования);

· дифференциация процесса обучения с учетом интересов, возрастных потребностей и индивидуальных особенностей слушателей.

Программа предусматривает лингвистическую подготовку продолжительностью 2,5 года общим объемом 1200 учебных часов. Курс включает в себя 5 семестров по 240 учебных часов. Преподавание на начальном этапе обучения (0 - 1 – 2 семестры) носит интегративный характер без четкого разделения на аспекты. Весь языковой материал (фонетика, правила чтения, грамматика, лексика) дается в сочетании разных видов речевой деятельности единым системным блоком. На втором семестре выделяется аспект – домашнее чтение. С третьего семестра начинается поаспектное преподавание по направлениям: разговорная практика и грамматика. Образовательная программа позволяет поэтапно формировать и развивать знания, умения, навыки слушателей от простых к сложным, по возрастающей от семестра к семестру.

В первые полтора года (0, 1 и 2 семестры) идет обучение слушателей основам фонетического, лексического и грамматического строя английского языка; основным правилам орфографии, чтения; основным алгоритмам речевой деятельности, морфологического и синтаксического оформления фраз. Основной дидактической задачей этого этапа обучения является формирование базисных знаний, умений и навыков в говорении, аудировании, чтении и письме на английском языке. В первые полтора года обучения больше развиваются рецептивные навыки (receptive skills) и используются репродуктивные формы речевой деятельности на иностранном языке.

На втором этапе обучения (3 и 4 семестры) основными дидактическими задачами являются: совершенствование коммуникативно-речевых навыков и умений в монологической и диалогической устной и письменной речи; расширение активного лексического запаса; актуализация и систематизация ранее полученных языковых знаний, умений, навыков; более глубокое и детальное освоение грамматического строя английского языка; закрепление и совершенствование грамматических знаний, умений, навыков в речевой деятельности. На старших семестрах акцент делается на развитии продуктивных форм речевой деятельности (productive skills). На третьем и четвертом семестрах уровень и тематика материала диктуют необходимость широкого внедрения творческих и индивидуальных форм языковой деятельности.

С точки зрения фонетической, лексической и  грамматической сложности материал выстроен по принципу последовательности и преемственности. Материал каждого последующего семестра усложняется на 1 языковой уровень и соответствует общепринятой в мире британской оценочной шкале уровней языковой подготовки:

	№ семестра
	Языковой уровень
	Уровень языковой подготовки слушателей на начало 

	
	английский
	русский
	

	0
	 Beginner 
	Начальный
	Не имеющие никакой подготовки по английскому языку

	1
	Elementary
	Элементарный
	Сдавшие экзамен за 0 семестр

	2
	Pre-intermediate
	Нижний средний (базовый)
	Сдавшие экзамен за 1 семестр

	3
	Intermediate
	Средний(основной)
	Сдавшие экзамен за 2 семестр

	4
	Upper- intermediate
	Верхний средний (повышенный)
	Сдавшие экзамен за 3 семестр


Результаты обучения английскому языку по данной образовательной программе изложены в разделе «Характеристика требований к подготовке слушателей» (См. Приложение № 1). Требования направлены на реализацию личностно-ориентированного, деятельного, коммуникативно-когнитивного и социокультурного подходов; освоение слушателями интеллектуальной и практической деятельности; овладение знаниями и умениями, востребованными в повседневной жизни и значимыми для социальной адаптации личности, ее приобщения к ценностям мировой культуры.
Обучение по образовательной программе может рассматриваться как элемент повышения квалификации слушателей в рамках получения второй специальности. После окончания обучения по образовательной программе и прохождения курсов по методике в СПб АППО, слушатели с высшем образованием получают возможность преподавать иностранный язык в кружках школ, в дошкольных образовательных учреждениях, в классах начальной школы. По окончании обучения по образовательной программе возможно применение полученных знаний по иностранному языку в различных сферах деятельности: работа в совместных предприятиях, в иностранных компаниях и фирмах, работа в сфере туризма и обслуживания, работа в качестве переводчиков (технический, синхронный, литературный перевод), работа на персональном компьютере с англоязычными программными продуктами и в Интернете.

Основными отличительными особенностями образовательной программы являются:

1. Гибкость – (образовательная программа не базируется на определенном учебном пособии).

2. Поэтапность и продолжительность периода обучения - (образовательная программа обеспечивает всестороннее и тщательное изучение иностранного языка;  курс обучения, рассчитанный на 2,5 года позволяет постепенно усваивать материал, развивать и совершенствовать навыки владения языком, позволяет приобрести уверенность в своей языковой компетенции и тем самым побороть «языковой барьер»).

3. Последовательность и преемственность материала – (образовательная программа предусматривает сочетание ранее изученного материала с применением на практике новых знаний, умений и навыков; последовательность уровней органично вписывается в поступательность процесса развития языковой компетенции слушателей курсов от семестра к семестру и соотносится с международными общепринятыми уровнями владения английским языком).

4. Основательность и фундаментальность подхода к обучению – (образовательная программа дает возможность отработки, закрепления знаний иностранного языка без узконаправленного акцента на разговорную практику или на овладение лишь базовыми знаниями).

5. Методическая целесообразность, целостность программы и логичность подачи материала в рамках каждого семестра – (актуальность предлагаемых разговорных тем, а также фонетического, грамматического и лексического материала).

6. Концентричность подачи материала и законченность содержания каждого семестра – 
      ( имеется возможность прервать обучение или подключиться к обучению на любом     
       этапе).

7. Современность и эффективность предлагаемых форм обучения – (разнообразие форм и видов деятельности, большое место отводится активной, продуктивной самостоятельной работе слушателей, использование современных образовательных технологий).

8. Продуктивная и личностная ориентация программы – (соответствие возрастным особенностям слушателей курсов, возможность обеспечения индивидуальной траектории и творческой самореализации слушателей, учет их потребностей)

9. Практическая ориентация и гибкость программы  - (наличие связей программы с образовательной реальностью, учет конкретных условий обучения, степень детализации программы, проработка программных установок на технологическом и техническом уровнях).

10. Востребованность образовательной программы в системе образования – (соответствие образовательной программы современным тенденциям развития общества).

11.  Социокультурный компонент, элементы страноведения и регионоведения, с включением петербургского компонента, т.е. расширение лексического запаса за счет реалий Санкт-Петербурга и использования культурных ценностей, имеющихся в нашем городе.

12.  Элементы делового английского (общение по телефону, устройство на работу, написании делового письма).

Содержание образовательной программы направлено на создание условий для развития личности, развития мотивации к дополнительному самообразованию, приобщение обучающихся к общечеловеческим и межкультурным ценностям. Настоящая образовательная программа разработана с учетом современных образовательных технологий, которые отражаются в доступности, преемственности и результативности; дифференцированных формах и методах обучения и контроля образовательного процесса; разнообразных средствах обучения.

Данная образовательная программа отражает требования Закона «Об образовании» от 12 июля 1995 г. Образовательная программа составлена с учетом Новых Государственных стандартов по иностранным языкам (Приложение к приказу Минобразования Росси от 9 марта 2004 года, Требований к содержанию и оформлению образовательных программ дополнительного образования (Письмо Минобразования России от 18.06.2003 №28-02-484/16), Методического пособия «Педагогическое проектирование авторских учебных программ в современной школе» (С.В.Кривых, О.И.Елисеенко; СПб, 2005 год.)
Настоящая образовательная программа является оптимальным вариантом организации курса обучения недифференцированного контингента слушателей– нефилологов с целью овладения основными формами устной и письменной коммуникации на английском языке.

Образовательная программа имеет внутренний потенциал для совершенствования. Обучение – это живой процесс и образовательная программа должна гибко реагировать на любые изменения в системе общества и образования. Данная образовательная программа допускает возможность корректировки и видоизменения тематического содержания в процессе обучения. Чтобы обеспечить каждому обучающемуся возможность индивидуальной образовательной траектории образовательная программа предусматривает включение личностного содержания образования. Один из источников личностного содержания образования – это предполагаемые в образовательной программе элементы творчества на занятиях, личностно-ориентированная тематика, креативные и индивидуальные задания. Основной диагностической оценкой, применяемой в ходе реализации образовательной программы является система рефлексивных мероприятий, которые проводятся в разных формах (анкетирование, собеседование, анализ итоговых результатов и сохранности контингента обучающихся). Со слушателями постоянно налажена обратная связь, которая помогает оперативно реагировать на их индивидуальные и коллективные запросы относительно формы и содержания образования.

Наряду с возможностями практического использования иностранного языка, обучение по образовательной программе способствует расширению кругозора, повышению уровня образованности детей и взрослых. Образовательная программа призвана отвечать на запросы общества и поддерживать процесс повышения квалификации человека на протяжении всей жизни, что является очень важной формой образования, принятой во всем мире.

Режим реализации

БАЗОВОЙ ОБРАЗОВАТЕЛЬНОЙ ПРОГРАММЫ
(пролонгированной)

по английскому языку
· Продолжительность одного семестра
          - 5 месяцев (20 недель)

· Первое полугодие (осенний набор)
          - с 01.09 по 31.01

· Второе полугодие (зимний набор)
          - с 01.02. по 30.06

· Каникулы
          - с 01.07 по 31.08

· Количество часов на одну группу в семестр
- 240 учебных часов

· Количество практических  занятий в семестр     - 208 учебных часов

· Зачетно-экзаменационная сессия
          - 32 учебных часа

· Общее количество часов на одну группу
          - 1200 учебных часов

· Интенсивность занятий одной группы
          - 12 учебных часов в неделю

· Режим занятий
          - вечерний

· Форма обучения
          - очная

Распределение часов по семестрам и аспектам
	№ п/п
	Аспект
	0

семестр

	1 семестр
	2 семестр
	3 семестр
	4 семестр
	Всего часов по программе

	1. 
	Фонетика. Правила чтения
	37 часов
	*
	*
	*
	*
	37 часов

	2. 
	Лексика. Разговорная практика
	85 часов**
	104 часа**
	91 час**
	138 часов
	138 часов
	 556 часов

	3. 
	Грамматика
	86 часов **
	104 часа**
	83 часа**
	70 часов
	70 часов
	 413 часов

	4. 
	Домашнее чтение
	-
	-
	34 часа
	***
	-
	34 часа

	5. 
	Общее количество занятий
	208 часов
	208 часов
	208 часов
	208 часов
	208 часов
	1040 часа

	6. 
	Зачетно-экзаменационная сессия
	32 часа
	32 часа
	32 часа
	32 часа
	32 часа
	160 часов

	7. 
	ВСЕГО часов


	240 часов
	240 часов
	240 часов
	240 часов
	240 часов
	1200 часов


Примечания: 
* Элементы коррекционного курса. Совершенствование навыков применительно к новому языковому материалу.

** На 0, 1 и 2 семестрах ведется интегрированное преподавание грамматики и лексики. Разделение на часы условно.

*** Индивидуальное чтение с последующей презентацией книги.
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